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General Information 5

Section 1
General Information 

for Patients
The translation of each phrase is in the following order

ENGLISH

ARABIC POLISH

BENGALI PORTUGESE

CHINESE PUNJABI

CZECH SOMALI

FARSI SWAHILI

FRENCH TURKISH

GUJARATI URDU

HINDI



6 General Information

Hello

Welcome

Bom dia/tarde/noite

Iska Warran

Habari

Merhaba
Bonjour

Bem-vindo/a

Soo dhowoow
Karibu

Hosgeldiniz

Bienvenu



General Information 7

Your name is?

Como se chama?

Magacaa?

Jina lako nani?

Isminiz?
Comment vous appelez-vous?

Your address is?

Qual é a sua morada?

Waa maxay addresskaada/cinwaankaada

Anauni yako ni?

Adresiniz?
Votre adresse s’il vous plaît?

When were you born?

Aonde é que nasceu?

Goormaad dhalatay?

Umezaliwa Lini?

Ne zaman dogdunuz (dogum tarihiniz)?
Où êtes-vous né/e?



8 General Information

Can you give us the name, telephone number and 
address of someone to be contacted?

Pode-nos dar o nome, telefone e o endereço
de alguém que pode ser contactado?

Ma na siin kartaa magac, telefoon lambar iyo
cinwaan qof kale ah si loola xiriiro?

Unaweza kutupa Jina, nambari ya simu na
anuani ya mtu wa kuwasiliana nae?

Kendisine ualsabilecegimiz birinin ismini,
telefon numarasını ve adresini verebilir-
misiniz?

Pourriez-vous nous donner le nom, le numéro
de téléphone et l’adresse de quelqu’un avec
lequel on peut entrer en contact?

Your language is?

Que idioma fala?

Waa maxay luqada aad ku hadashid?

Lugha yako ni?

Hangi dili konusuyorsunuz?
Vous parlez quelle langue?

Swahili

Portug

Somali
Czech

Bengali

Chinese

Farsi

Arabic

Hindi

Urdu

Punjabi

Gujarati

French

Turkish

Polish



General Information 9

What is your religion?

Qual é a sua religião?

Waa maxay diintaadu?

Dini yako ni nini?

Dininiz nedir?

Quelle est votre religion?

Bahài

Jain

Buddhist

Jewish Muslim Sikh

Christian Hindu



10 General Information

You are a patient

Você é o paciente

Waxaad tahay bukaan-socod/qof jirran

Wewe ni mgonjwa?

Siz bir hastasınız

Vous êtes patient/e

You are in hospital

Você está no hospital

Waxaad joogtaa isbitaal

Upo hospitali

Siz hastanedesiniz

Vous êtes à l’hôpital



General Information 11

I am your

Eu sou o(a) seu(sua)

Anigu waxaan ahay

Mimi ni

Ben senin
Je suis votre

Nurse

Enfermeiro

Kalkaalisadaada

Nurse

HemsireInfirmière



12 General Information

Doctor

Médico(a)

Dhakhtarkaaga

Daktari

Doktor

Médecin

Occupational Therapist

Terapeuta Profissional

Shaqaalq Tiirabiistaha Daaweynta Dabiiciga

Occupational Therapist

Occupational terapist

Ergothérapeute



General Information 13

Physiotherapist

Fisioterapeuta

Fiisiyoo tiirabiyaha/Daaweynta Jirka

Physiotherapist

Fizik tedavici

Kinésithérapeute



14 General Information
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Assessment 15

Section 2
Assessment

The translation of each phrase is in the following order

ENGLISH

ARABIC POLISH

BENGALI PORTUGESE

CHINESE PUNJABI

CZECH SOMALI

FARSI SWAHILI

FRENCH TURKISH

GUJARATI URDU

HINDI



16 Assessment

Have you had an accident?  When?

Você teve um acidente? Quando foi?

Ma kugu dhacay shil?Goorma?

Umeshawahi kupata ajali? Lini?

Bir kaza mı geçirdiniz?  Ne zaman?

Avez-vous eu un accident?  Quand? 
(Calendrier/horloge)

Mon 1 8 15 22 29
Tues 2 9 16 23 30
Wed 3 10 17 24 31
Thur 4 11 18 25
Fri 5 12 19 26
Sat 6 13 20 27
Sun 7 14 21 28

12

3

6

9

1

2

4

57

8

10

11
24

15

18

21

13

14

16

1719

20

22

23



Assessment 17

Did you lose consciousness?

Você perdeu a consciência?

Ma miyir beeshay?

Ulipoteza fahamu?

Suurunuzu (bilincinizi) kaybettiniz mi?
Est-ce que vous avez perdu connaissance?

When did you become ill?

Desde quando é que não se tem sentido bem?

Goormaad xanuunsatay?

Ulikuwa Mgonjwa Kutoka Lini?

Ne zaman hastalandınız?
Quand êtes-vous devenu/e malade?

Mon 1 8 15 22 29
Tues 2 9 16 23 30
Wed 3 10 17 24 31
Thur 4 11 18 25
Fri 5 12 19 26
Sat 6 13 20 27
Sun 7 14 21 28

12

3

6

9

1

2

4

57

8

10

11
24

15

18

21

13

14

16

1719

20

22

23



18 Assessment

Have you any pain? Point where. When did it start?

Sente alguma dor? Em que local? Quando é
que começou a doer?

Ma ku hayaa xanuun?  Ku fiiq farta meesha ku
xanuunaysa.  Goorma ayuu kugu bilaabmay
xanuunku?

Una maumivu yeyote? Nionyeshe wapi.
Ilianza lini?

Herhangi bir agrınız varmı?  Nerede
oldugunu gösterin.  Agrı ne zaman basladı?

Avez-vous une douleur? Indiquez où.  Quand
a-t-elle commencé?

Mon 1 8 15 22 29
Tues 2 9 16 23 30
Wed 3 10 17 24 31
Thur 4 11 18 25
Fri 5 12 19 26
Sat 6 13 20 27
Sun 7 14 21 28

12

3

6

9

1

2

4

57

8

10

11
24

15

18

21

13

14

16

1719

20

22

23



Assessment 19

How bad is the pain?

É uma dor muito intensa?

Sidee buu yahay xanuunkaagu?

Maumuvi makali sana?

Agrınız ne kadar kötü?

La douleur est de quelle importance?

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

No Pain Some Pain Bad Pain



20 Assessment

Is the pain getting better/worse/staying the same?

A dor que sente melhorou, piorou ou está na
mesma?

Xanuunku ma fiicnaaday/mise wuu ka
daray/mise waa iska sidiisii?

Je maumivu afadhali/makali zaidi au ni vile
vile?

Agrınız iyiyemi gidiyor / kötüyemi gidiyor /
aynımı duruyor?

Est-ce que la douleur
s’améliore/s’empire/reste pareille?

Ô Ô Ô Ô Ô Ô

ÔÔÔÔÔÔ

The same Worse

The sameBetter



Assessment 21

Have you had any bleeding?  Point where.

Teve algum sangramento? Pode apontar o local?

Miyaad dhiig baxday?  Ku fiiq farta oo waa halkee?

Je umetokwa na damu yeyote?  Nionyeshe Wapi?

Herhangi bir kanamanız oldu mu?  Nerede 
oldugunu gösterinEst-ce que vous avez saigné?  Indiquez où.

Are you a diabetic?

É diabético?

Sokor-macaan/Sokorow ma leedahay?

Je una kisukari?

Diyabetik misiniz (seker hastasımısınız)?Est-ce que avez du diabète?



22 Assessment

Are you taking any medication?

Está a tomar algum medicamento?

Wax dawo ah ma qaadataa?

Unatumia dawa za aina yeyote?

Herhangi bir ilaç tedavisi görüyormusunuz?

Est-ce que vous prenez des médicaments?



Assessment 23

Have you any allergies ?

Sofre de alguma alergia

Wax allarjiyo ah ma leedahay

Kuna kitu chochote kinachokudhuru ?

Herhangi bir alerjiniz var mi?

Avez-vous des allergies



É alérgico a algum medicamento?

Allarjiyo ma u leedahay daawooyinlka daawo
ka mid ah?

Je kuna madawa yeyote yanayokudhduru?

Herhangi bir ilaca allerjiniz varmi?

24 Assessment

Are you allergic to any medication?

Est-ce que vous faîtes une allergie à cer-
tains médicaments?



Assessment 25

Are you epileptic?

È epilético?

Ma qabtaa suuxid?

Je una kifafa?

Epilepsiniz varmi? (Sara hastalıgı)
Etes-vous épileptique?

Are you feeling sick?

Está sentir-se enjoado?

Ma lalaboonaysaa?

Unajisikia kuumwa?

Kendinizi hasta hissediyormusunuz?
Avez-vous des nausées?



26 Assessment

Have you any difficulty seeing, hearing, swallowing, 
or walking?

Tem alguma dificuldade em ver, ouvir, engolir
e andar?

Wax dhib ah ma kaa hayaa
araga,maqalka,liqida iyo socodka/lugaynta?

Una matatizo yeyote ya kuona, kusikia,
kumeza na kutembea?

Görmeyle, isitmeyle, yutkunmayla ve
yürümeyle ilgili bir sorununuz varmı?

Avez-vous du mal à voir, à entendre, à avaler
ou à marcher?



Assessment 27

Are you pregnant?

Está grávida?

Uur ma leedahay?

Una mimba?

Hamile misiniz?

Etes-vous enceinte?



28 Assessment
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Section 3
Clinical Care

The translation of each phrase is in the following order

ENGLISH

ARABIC POLISH

BENGALI PORTUGESE

CHINESE PUNJABI

CZECH SOMALI

FARSI SWAHILI

FRENCH TURKISH

GUJARATI URDU

HINDI



30 Clinical Care

Please lie down so I can examine you

Por favor, deite-se para eu poder examiná-lo/a

Fadlan seexo si aan kuu baaro

Tafadhali jilaze ili nikupime

Sizi muayene etmem için lütfen uzanın

Veuillez vous coucher pour que je puisse vous
examiner



I need to take your blood pressure

Preciso de medir a sua tensão arterial

Waxaan u baahanahay inaan cabiro
cadaadiska dhiigaada

Nahitaji kupima presha yako

Kan basıncınızı (tansiyonunuzu) ölçmem
gerekiyor

Je dois prendre votre tension

Clinical Care 31



32 Clinical Care

I need to do an ECG (electrical trace of the heart)

Preciso fazer um ECG (eletrocardiograma)

Waxaan u baahanahay inaan sameeyo ECG
baaritaanka wadnaha

Nahitaji kuchukua mapigo yako ya moyo

ECG yapmam gerekiyor (Kalbin elektrik 
taraması)

Je dois faire votre ECG (trace électrique du
coeur)



Clinical Care 33

I need to take your temperature

Preciso de tirar a sua temperatura

Waxaan u baahanahay inaan kaa qaado heer
kulkaada-temperature

Nahitaji kupima mapigo yako ya moyo

Atesinizi ölçmem gerekiyor

Je dois prendre votre température



34 Clinical Care

I need to take your pulse

Preciso de tirar a sua pulsação

Waxaan doonayaa inaan eego garaaca hal-
bowlaha dhiiga

Nahitaji kupima Vipigo vya mshipa
wa damu

Nabzınızı ölçmem gerekiyor

Je dois vous prendre le pouls



Clinical Care 35

I need to examine you internally

Preciso examiná-lo/a internamente

Waxaab donayaa inaan baaritaan ku sameeyo 
gudahaada
Nahitaji kukpima kwa ndani

Sizi içerden muayene etmem gerekiyor
Je dois vous faire un examen interne

I need to give you an injection

Preciso aplicar-lhe uma injecção

Waxaan doonayaa inaan ku duro

Nahitaji kukupiga sindano

Size bir igne yapmam gerekiyor
Je dois vous faire une piqûre


